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5 YKA3
3A IIPOMNIACYBAIGE HA 3AKOHOT 3A PATHOUKAIMIA HA EBPONICKATA KOHBEHIIMJA 3A 3AIN-
THTA Ol MAYEIE H HEYOBEYKO WIH IIOHIXYBAYKO IIOCTAIIYBAIE WIH KASHYBAIGE H HA
TIPOTOKOJOT BPOJ 1 ¥ IIPOTOKOJIOT BPOJ 2 KOH KOHBEHIIMJATA

Ce npornacysa 3akoHOT 32 patH#HKaiHja Ha Esponickata KonBeHupja 3a° 3amrTa on Mayeme H HEUOBEYKO WIH
TIOHIDKYBA4KO NOCTaNyBathe WM Ka3HyBae B Ha IIpoTokonor 6poj 1 u Ilpotokonor 6poj 2 kou Kousenupjara,
mrro CoBpanseto Ha Perry6mka Makenonsja ro iosece Ha CeiHHIATa OApXaHa Ha 14 Maj 1997 roguna.

Bpoj 08-1677/1 Tipercenaten
14 maj 1997 ropuua ua PenyGunxa Makenonuja,
Cxomje Kapo I'mmropos, c.p.
Tpetcepaten
Ha CoGpamero Ha PemyGmmxa
Makenonsja,

Taro Ilerxosecxs, C.p.

3AKOH
3A PATHOPHKAIIWJA HA EBPOIICKATA KOHBEHIIWJA 3A 3AINTUTA Off MAYEBE ¥ HEJOBEYKO
HIH IOHMXYBAYKO NNOCTAIIYBABE WIH KASHYBAE H HA IIPOTOKOJIOT BPOJ 1 H IPOTOKO-
JIOT BPOJ 2 KOH KOHBEHIIWJATA

“inen 1
Ce paTHKyBaaT:

— Esponckara KoHBenipyja 3a 3aIITHTa ONf MaYieibe H HEYOBEYKO HIIH MIOHIKYBAYKO MOCTANYBAlbe HIH Ka3HyBawe,
nonecena Bo Crpa3bypr Ha 26 HoeMBpH 1987 ropuHa;
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_ Tiporoxonor 6poj 1 xon Esponckara KoseHiptja Sa SAUITHT2 Of Maeroc i HESORENKO WIH MOMIDKYBAIKO
HoCTamyBaIbE WIH Ka3MYBaILe, ROHECEH B0 CTPR30ypr Ha 4 HoeMBpH 1993 ropusa u

T fporoxonor 6poj 2 Ko Esponckara KOHBEHINa 33 SaUITHTa O Madeise H HCUOBESKO WIH MOMIDKYBITKO
HoCTaNyBaILe WK KasHyBalke, Ronece Bo CTPasGypr Ha 4 Hoemspw 1993 rosa.

Ynen 2

Esponcrira Konsenija  Tlpotoxonot 6poj 1  TIpoTokoor Gpoj 2 50 OPHTIDIAN 4 QHIHCKH jasH U BO TIPESOR 12
MAKEIOHCIOE JATHK ENACH:

EUROPEAN CONVENTION
FOR THE PREVENTION OF TORTURE AND INHUMAN

OR DEGRADING TREATMENT OR’PUNISHMENT
The member States of the Council of Europe, signatory hereto,

Having regard 1o the provisions of the Convention for the Protection of Human Rights and
Fundamental Freedoms ;

Recalling that, under Article 3 of the same Convention. “no one shall be subjeéted (o torture or
10 inhuman or degrading treatment or punishment™ ;

Noting that the machinery provided for in that Convention operates in relation to persons who allcge
that they are victims of violations of Article 3:

Convinced that the protection of persons deprived of their liberty against torture and inhuman o
degrading treatment or punishment could be strengthened by non-judicial means of a preventive characier
based on visits.

Have agreed as follows:
CHAPTER 1
Aticle 1

There shall be established a European Committee for the Prevention of Torture and Inhuman or Degrad-
ing Tréairent or Punishment (hereinafer referred 10 as “the Commince"). The Committce shall, by means
of visits, examine the treatment of persons deprived of their liberty with a view to strengthening, if necessary,
the protection of such persons from torture and from inhuman or degrading treatment or punishment.

Article 2
Each Party shall permit visis, in accordance with this Convention, to any place within its jurisdic-
tion where persons are deprived of their liberty by a public authority.
Article 3

In the application of this Convention. the Committee and the competent national authorities ofithe
Party concerned shall co-operate with each other.

CHAPTER II

Article 4
. The Committee shall consist of a number of members equal to that of the Parti¢s:

5. The members of the Committee shall be chosen from among persons of high moral character,
\nown for their competence in the ficld of human rights or having professional experience in the areas
covered by this Convention.

3. No two miembers of the Commitice may be nationals of the same State.

4. The members shall serve in their individusl capacity. shal be independent and impsitial, afid

ailable 1o'éive the Cominiice effectively.
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Article 5

1. The members of the Committee shall be elected by the Commitiee of Ministers of the Counil of
Europe by an absolute majority of votes, from a list of namjes drawn up by the Bureau of the Consultative
Assembly of the Council of Europe ; each national delegation of the Parties in the Consultative Assembly
shall put forward three candidates, of whom two at least shall be its nationals.

2 The same procedure shall be followed in filling casual vacancies.

3. The memibers of the Committee shall be elected for a period of four wyears. They may only be
- re-elected once. However. among the members clected at the first clection. the terms of three members

shall expire at the end of two years. The members whose terms are to expire at the end of the initial period

0 two years shall be chosen by lot by the Secretary General of the Council of Europe immediately after
+ the first election has been completed,

Article 6

I. The Committce shall meet in camera. A quorum shall be equal to the majority of its members. The

decisions of the Commitiee shall be taken by a majority of the members present, subjec to the provisions
of Anticle 10. paragraph 2.

2. The Commitee shall draw up its own rules of procedure.

3. The Secrelariat of the Committee shall be provided by the Secretary General of the Council of
Europe.

CHAPTER Il

Article 7

. The Commiuee shall organise visits to places referred 1o in Article 2. Apart from pericdic visits,
the Commitiee may arganise such other visits as appear to it to be required-in the circumstances.

2. As a general rule. the visits shall be carried out by at least 1wo members of the Commitiee. The
Commitiee may. if it considers it necessary, be assisted by experts and interpreters.

Article 8
. The Commitiee shall notify the Government of the Party concerned of its iniention 10 carry out a
visit. Afier such notification, it may at any time visit any place referred to in Article 2.

2. A Pany shall provide the Committee with the following facilities to carry out its task :

«. ccess 1o its lerritory and the right to travel without restriction :
h. full information on the places where persons deprived of their liberty are being heid;

¢. unlimited access 10 any place where persons are deprived of their liberty. including the right to
mave inside such places without restriction ;

d- other information available to the Party which is necessary for the Committee o carry out its
fask. In seeking such information, the Commitiee shall have regard to applicable rules of national law
‘and professional ethics.

3. The Committce may interview in private persons deprived of their liberty.

4. The Commitee may communicate freely with any person whom it believes can supply relevant
information.

51 mecessary:. the Commitiee may immediately communicare observations o the competent
sutborities.of;the. Party concerned,

Article 9

the competent authorities of the Party concerned may make represen-
visit at the time or (0 the particular place proposed by the Commitice.
Such repre ns may only be made on grounds of national defence, public safety. serious disorder

in places where persons are deprived of their ibeny, the medical condition of a person or that an urgent
interrogation relating to'a serious crime is i progress.
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2. Following such representations, the Committee and the Party shall immediatcly enter into consui-
ations in order 10 clarify the sitation and seck agreement on arrangements 10 enable the Committee 1o
enercise its functions expeditiously. Such arrangements may include the transfer 1o another place of any
person whom the Committee proposed 1o visit. Until the visit takes place. the Party shall provide infor-
mation to the Committee about any person concerned.

Article 10

I After cach visit. the Commitiee shall draw up a report on the facts found during the visit. taking
account of any observations which may have been submitted by the Party concerned. It shall transmit o
the latter its report containing any recommendations it considers necessary. The Commitice may consult
with the Party with a view to suggesting. if necessary, improvements in the protection of persons deprived
of their liberty.

2. If the Panty fails 10 co-operate or refuses 1o improve the situation in the light of the Committee’s
recommendations. the Committee may decide, after the Party has had an opportunity 1o make known its
views. by a majority of two-thirds of its members to make a public statement on the matter.

Anicle 11

I. The information gathered by the Committee in relation fo a Visi. its report and its consultations

with the Party concerned shall be confidential.

2. The Committee shall publish its. report. together with any comments of the Party concerned.
whenever requested 10 do 5o by that Party.

3. However. no personal data shall be published without the express consent of the person concerned.

Article 12

Subject to the rules of confidentiality in Anticle 11, the Commitiee shall every year submit to the
Committee of Ministers a general report on its activities which shall.be transmitted (o the Consultative
Assembly and made public.

Article 13

The members of the Commitiee, experts and other persons assisting the Committee are required.
during and afier their terms of office. o maintain the confidentiality of the facts or information of which
they have become aware during the discharge of their functions. 3

Article 14

The names of persons assisting the Commitiee shall be specified in. the notification, under

1
Article 8. paragraph 1.

v

2. Expents shall act on the instructions and under the authority of the Committee. They shall haye par-
ticular knowledge and experience in the areas covered by this Convention and shall be bound by the same
duties of independence. impartiality and availability as the members of the Committee.

3. A Party may exceptionally declare that an expert or other person assisting the Cammittee may not
be allowed 10 take part in a visit (o a place within s jurisdiction.

CHAPTER IV
Aricle 15
Each Party shall inform the Commitiee of the name and address of the authority competery to
receive notifications to its Government. and of any liaison officer it may appoint.
Article 16

The, Committec. its members and experts referred 10 in Article 7, paragraph 2. shall enjoy the
privileges and immunities set out in the annex to this Convention.
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Article 17

- This Convention shall not prejudice the provisions of domestic law or any iniernational agreement
Which provide greater protection for persons deprived of their liberty.
2. Nothing i this Convention shall be construed as limiting or derogating from the competence of

the organs of the European Convention on Human Righis or from the obligations assumed by the Parties
under that Convention.

3. The Comniittee shall not visit places which representatives or delegates of protecting powers or the
International Commitiee of the Red Cross effectively visit on'a regular basis by virtue of the Geneva Con-
ventions of 12 August 1949 and the  Additioral Protocols of 8 June 1977 thereto.

CHAPTER V

Article 18

“Thix Convention shall be open for signature by the member States of the Council‘of Europe. I is
subject 10 raification. acceptance or approval. tnstruments of ratfication, accepiance or approval shall
be deposited with the Sccretary General of the Council of Europe.

Article 19

1. This Convention shall enter inio force on the first day of the month following the expiration of a
periad of three months afier the date on which seven member States of the Council of Europe have ex-
pressed their consent to be bound by the Convention in accordance with the provisions of Article 18,

2. Invespect of any member State which subsequently expresses its consent to be bound by it. the Con-
vention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of a period of three
* moRths afier the date of the deposit of the instrument of ratification, acceptance of approval.

Article 20

1. Any State may at the time of signature or when depositing its instrument of ratification, acceptance
or approval. specify the territory or territorics to which this Convention shall apply.

2. Any State may at any later date. by a declaration addressed to the Secretary General of the Council
of Europe. extend the application of this Convention o any ofher territory specified in the declaration.
In respect of such territory the Convention shall enter into force on the firgt day of the month following
the expiration of a period of three months afier the date of receipt of such declaration by the Secretary
General.

3. Any declaration made under the two preceding paragraphs may. in respect of any territary specified
in such declaration. be withdrawn by a norification addressed to the Secretary General, The wittdraual
shall bocome effective on the frst day of the month following the expiration of a period of thrce months
afier the date of receipt of such notification by the Secretary General.

Anticle 21

No reservation may be made in respect of the provisions of this Convention,

Article 22

1. ‘Any Party may, at any time, denounce this Convention by means of a nolification addressed 10 the
Secretary General of the Council of Europe.

2. Such dénunciation shall become effective n the first day of the month following the expiration of
4 period of twelve months afier the date of receipt of the notificaiion by the Secretary General.
Articie 23

The Sccretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the Council of
Europe of :
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a. any signatre:

b. the deposit of any instrument of ratification, acceplance or approval:

c..any date of emry into force of this Convention in accordance with Articles 19 and 20;

d. any other act, notification or communication relating to this Convention, except for action taken

in pursuance of Articles 8 and 10.

In witness whereof, the undersigned, being
duly authorised thereta, have signed this Con-
vention.

Done at Strasbourg, this 26th day of
November 1987, in English and French, both
texts being equally auibentic, in a single copy
which shall be deposited in the archives of the
Council of Europe. The Secreury General of the
Council of Europe shall transmit ceniified copies
10 cach member State of the Council of Europe.

For the Govérnment
of the Republic of Austria:

En foi de quoi, les soussignés, ddment auto-

risés & cet effet, oplsigné la présente Convention.

Fajt & Strasbourg, le 26 novembre 1987,
en francais et en anglais, les deux textes faisant
également foi, en un seul exemplaire qui sera
déposé dans les archives du Conseil de I'Europe.
Le Secrétaire Général du Conseil de I'Europe en
communiquera copie certifiée conforme & chacun
des Etats membres du Conseil de I'Europe.

Pour le Gouvernement
de la République d’Autriche:

Alois MOCK

For the Government
of the Kingdom of Belgium

Pour le Gouvernement
du Royaume de Beigique:

Rombaut VAN CROMBRUGGE

For the Government
of the Republic of Cyprus:

Pour le Gouvernement
de la République de Chypre:

George IACOVOU

. For the Government
6f the Kingdom'of Denmark :

:Erling Vilelm QUAADE

For the Government
of the Republic of Finland :

For the Government

.Pour. le Gouvernement
du Royaume de Danemark:

Pour le Gouvemnement 1 «
de la République de Finlande:. .y

Pour le Gouvémement o

of the French Republic: _de-la République frangaise:
Claude MALHURET o
For the Government Pour le Gouvernement
of the Federal Republic of Germany: de 1a République Fédérale d'Allemagne:

Helmut SCHAFER

. Far the Government
of the Hellenic Republic:

" Théodoros PANGALOS ¢

gons
For the Government
of the Icelandic Republic:

e

Steingrimur HERMANNSSON

Gilnter KNACKSTEDT

Pour le Gouvernement
de la République hellénique :

Pour le Gouvernement
de la République islandaise :
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For the Government Pour le Gouvernement
of Ireland : d'Irlande :

Strasbourg, 14 March 1988

Aidan MULLOY

For the Government

Pour le Gouvernement
of the ltalian Republic:

de la République italienne :
Luigi FRANZA

For the Government

Pour le Gouvernemen:
of the Principality of Liechtenstein :

de la Principauté de Liechtenstein
Hans BRUNHART

For the Government

Pour le Gouvernement
of the Grand Duchy of Luxembourg:

Jacques F. POOS

For the Government Pour le Gouverrement
of Mala: de Maite:
V. TABONE
For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of the Netherlands : du Royaume des Pays-Bas:

Wicher Oncko SERVATIUS

For the Government

Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Norway :

du Royaume de Norvége :

Kari GJESTEBY

For the Government

Pour le Gouvernement
of the Portuguese Republic :

de la République portugaise :
José Manuel DURAO BARROSO

For the Government

Pour le Gouvernement
of the Republic of San Marino:

de la République de Saint-Marin:

For the Government Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Spain: du Royaume d'Espagne -

Virgilio ZAPATERO GOMEZ

For the Government

Pour le Gouvernement
of the Kingdom of Sweden:

du Royaume de Sudde:

Anita GRADIN
For the Government

Pour le Gouvernement
of the Swiss Confederation :

de la Confédération suisse :
Pierre AUBERT
For the Government

Pour le Gouvernement
of the Turkish Republic:

de la République turque:
Strasbourg, 11 January 1988

Filiz DINCMEN

du Grand-Duché de Luxembourg :
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For the Government Pour le Gouvernement
of the United Kingdom of Great Britdin du Royaume-Uni de Grande-Bretagne
and Northern Ireland : et d'Irlande du Nord:

Timothy John Crommelin EGGAR

ANNEX
Privileges and immunities

(Anicle 16)

I For the purpose of this annex. references to members of the Commiltee shall be deemed to inciude references
10 experts mentioned in Article 7. paragraph 2.

5. The members of the Commitiee shall. while exercising their functions and during journeys made in the exercise

o their functions. enjoy the following privileges and immunities :

w. immunity from personal arrest or detention and from scizure of their personal baggage and. in respect of
words spoken or writien and all acts done by them in their official capacity. immunity from legal process
of avery kind:

b. exeption from any resirictions on their freedom of movement : on exit from and retwr 1o their country
of residence. and entry into and exit from the country in which they exercise their functions. and from alicn

egistracion i the country which they are visiting or through which they are passing in the exercise of their
functions

3. lInthe course of journeys undeniaken in the exercise of their functions, the members of the Commitiee shall,
in the matter of customs and exchange control. be accorded :

4. by their awn government. the same faciliies as those accorded o senior officials travelling abroad on
temporary official duty :

b by the gosernments of other Parties. the sume facilities as those accorded 10 representatives of foreign
cavernments an temporzry official duty,

4 Docemens and popers of the Commitiee. insofar as they relate (o the business of the Commitice. shall be
inviolable

The afficial cosrespondence and other oificial communications of the Commitiee may not oe heid up o sub-
jected to censorship

S Inorder to sccure for the mentbers of the Commitiee complete freedom of speech and complete independence
i the discharee of their dutics, the immunity (rom legal process in respect of words spoken or written and all acts
done by them in Gisch. i dutics shall continue to be accorded, nowwithstand:ng that the persons concerned
ar= no longer enguged in the discherge of such duties.

5. Privileges and immunities are accorded to the members of the Commitiee. not for the personal benefit of the
viduals themseives but in order (0 safeguard the independent excrcise of their functions. The Commiuee alone
“hall be compeien (o waive the immunity of its members : i has not only the cight. but is under a duty. to waive
the immunity of one of its members in any case where. in its opinion. the immunity would impede the course of
justice. and whers it can be, waived without prejudice 10 the purpose for which the immunity is accorded.

PROTOCOL NO.1

TO" THE EUROPEAN CONVENTION

FOR THE PREVENTION OF TORTURE

AND INHUMAN OR DEGRADING TREATMENT
OR PUNISHMENT

The member States of the Council of Europe, signatories to this Protocol to the European
Convention for the Prevention of Torture and Inhuman or Degrading Treatment or
Punishment, signed at Strasbourg on 26 November 1987 (hereinafter referred to as “the
Convention"),

considering that non-member States of the Council of Europe should be allowed to accede to
the Convention at the invitation of the Comiittee of Ministers,

Have agreed as follows:
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Article 1

A sub-paragraph shall be added to Article 5, paragraph 1, of the Convention as follows:

“Where a member is to be elected to the Committee in respect of a non-member State of
the Council of Europe, the Bureau of the Consultative Assembly shall invite the Parliament
of that State to put forward three candidates, of whom two at least shall be its nationals.,
Tre election by the Committee of Ministers shall take place after consultation with the
Party concerned.”

Article 2

Article 12 of the Convention shall read as follows
“Subject to the rules of confidentiality in Article 11, the Committee shall every year submit
to the Committee of Ministers a general report on its activities which shall be transmitted
to the Consultative Assembly and to any non-member State of the Council of Europe
which s a party to the Convention, and made public.”

“Afticle 3

The text of Article 18 of the Convention shall become paragraph 1 of that article and shall be

supplemented by the following second paragraph:

"2 The Committee of Ministers of the Council of Europe may invite any non-member State
of the Council of Europe to accede to the Convention.”

Atticle 4

In paragraph 2 of Article 19.0f the Convention, thé word “member” shall be deleted and the
words “or approval,” shall be replaced by "approval or accession.".

Atticle 5

In paragraph 1 of Article 20 of the Convention, the words "or approval” shall be replaced by
“approval or accession,”.

Atticle 6
The introductory sentence of Article 23 of the Convention shall read as follows :

“The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States and any
nen-member State of the Ceuncit of Europe party to the Convention of "

2 In Article 23. of the Convention, the words “or approval; shall be replaced by “approval or
accession;".

Article 7

1 This Protocol shall be open for signature by member States of the Council of Europe signa-
tories to the Convention, which may express their consent to be bound by:
2 _signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b signature subject to ratification, acceptance or approval, followed by ratification, accept-
ance or approval.

?  Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary
General of the Council of Europe.
Atticle 8
This Protocol shall enter into force on the first day of the month following the expiration of a

period of three months after the date on which all Parties to the Convention have expressed
their consent to be bound by the Protocol. in accordance with the provisions of Article 7.
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Article 9

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the Council
of Europe of

a anysignature;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance or approval;

¢ the date of entry into force of tis Protocol, in accordance with Article 8;
4 any other act, notification or communication reiating to this Protocol.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Protocol

Done at Strasbourg this 4th day of Novernber 1993, in English and French, both texts being
equally authentic, in a single copy which shall be depasited in the archives of the Council of
Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies to each
member State of the Council of Europe.

PROTOCOL NO.2

TO THE EUROPEAN CONVENTION

FOR THE PREVENTION OF TORTURE

AND INHUMAN OR DEGRADING TREATMENT
OR PUNISHMENT

The States, signatories to this Protocol to the European Convention for the Prevention of
Torture and Inhuman or Degrading Treatment or Punishment, signed at Strasbourg on
26 November 1987 (hereinafter referred to as “the Convention™),

Chnvinced of the advisability of enabling members of the European Cdmmittee for the
Prevention of Torture and Inhuman and Degrading Treatment or Punishment (hereinafter
referred to as “the Committee”) to be re-elected twice:

Also considering the need to guarantee an orderly renewal of the membership of the
Committee,

Have agreed as foliows:

Atticle 1

1 In Article 5, paragraph 3, the second sentence shal read as follows:
“They may be re-elected twice.”

2. Adticle 5 of the Convention shall be supplemented by the following paragraphs 4 and 5:

“4 In order to ensure that, as far as possible, one half of the membership of the Committee
ishall be renewed every. two years, the Committee of Ministers may decide; before
proceeding to any subsequent election, that the term or terms of office of one or more
members to be elected shall be for a period other than four years but not more than six
and not less than two years.

5 In cases where more than one term of office is involved and the Committee of Ministers
applies the preceding paragraph, the allocation of the terms of office shall be effected by
the drawing of lots by the Secretary General, immediately after the election."
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Article 2

1 This Protocol shall be open for signature by States signatories to the Convention or acceding
thereto, which may express their consent to be bound by:

®  signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b signature subject to ratification, acceptance or approval, followed by ratification, accept-
ance or approval.

2 Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary
General of the Council of Europe.

Atticle 3

This Protocol shall enter into force on the first day of the month following the expiration of 2
period of threa months after the date on which all Parties to the Convention have expressed
their consent to be bound by the Protocol, in accordance with the provisions of Article 2:

Atticle 4

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the Council
of Europe and non-member States Parties to the Convention of :

= any signature; ’
the deposit of any instrument of ratification, acceptance or approval;

the date of any entry into force of this Protacol, in accordance with Artile 3;
d  2ny other act, notification or communication relating to this Protocol.

oo

lg witness wherec?, the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Protocol.

Done at Strasbourg, this 4th day of November 1993, in English and French, both texts being
equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the archives of the Coundil of

Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified cupies to each
member State of the Council of Europe.

EBPOINCKA KOHBEHLUMJA 3A 3AUTUTA Ofl MAUEKE
M HEUOBEUKO MJY MOHWXYEAUKO NOCTAMYBABE M
KA3BHYBAKE

Apxagute ynewku Ha Cosetor na Espona, novnucHudku Ha osaa
KoHeenumja,

Vmajku v npeasug OApepbute Ha KoHBeHuwjaTa 3a sawTuta Ha
HoBekoBuTe npasa U ocHOBHU CHDGK\[‘,M;

Motcetysajku geka cnopes uneHot 3 of Taa KoHsenuuja, "HuKe] He
MOXe fia GUAE UIMOKEH HA MAUEHe U HEUOBEUKO WIM MOHUKYBAUKO
nocranysarbe unu-kasHystiree";

KoHcratupajku gexa miyata kou ce cmeTaar 3a XKPTBU Ha rnospeauTe
Ha YNIeHOT 3 MOXaT fa Ce NOBUKAAT Ha MEXaHUIMOT HaBeAeH BO Taa
Koneenuvja;

YBepeHu feka 3awTuTaTa Ha NUUATA NHWeHN OA CNOBOAA OF Maderse U
HEYOBEYKO MMM MOHWXYBAYKO MoCTanyBake WNK KashyBare 6u
MOXeria Aa Gupe 3acuneHa CO HECYACKW CPEACTBA' of NPeBeHTUBEH
KapakTep, npeky NOCeTU Ha 3aTBOpeHULUTE,




[image: image12.jpg]23 aj 1997 CrysGen necimnx Ha Peny6mika Makeomsija ~ MefyHapogi orosop. Bp. 23-Crp.27

Ce cornacuja 3a cnegHoTo:

nasal
Yren 1
Ce chopmupa EBPONCKI KOMUTET 33 3aWTUTA Of MAYeHE U HeHoBeHKo
WAM NOHWXKYBAYKO MOCTanyBarbe UMM KasHyBarbe (BO HATaMOWHUOT
TekcT: "Komurer'). Tloeky nocetw, KomuTeToT Bpius yBug B8O
NOCTanyBareTe €0 AULATA NUWEHW 0f Crnodoaa €O Uen, FOKONKY @
NOTPe6HO, Aa ja 3aCUNK HYUBHATA 3AWTUTA O MAYSH:E U HEYCREeUKO Uk
NOHWXYBAYKO NOCTANYBAHE UNY KASHYBArbe
YUneH 2
Cekoja CTpaHa ofobpysa nocetu, cCOfNacHo ocaa KoxgeHuuja, Ha
MECTATA WTO C8 MO HEjsvHa jyPUCAMKUMIA Ka/18 NUUaTa ce NvweHH oa
cnoboaa of CTPAH2 Ha BnacTuTe.
Ynen 3
Tpu npumeHara Ha osaa KoHBeHuuja, KomuTeToT 1 nagnexuure snactu
Ha CTpaHaTa 80 npawarka MefycedHo copaboTtyeas .

Inasa ll

Ynex 4
1 BpojoT Ha YneHoBuTe Ha KOMUTETOT @ eHaKoB Ha 6pojoT Ha CTpanuTe.

2 YneHosuTe Ha KoMuTeToT Ce U3bupaat Mefy IMHHOCTU CO BUCOK Mopan,
nosHaTU NO CBOjaTa KOMNETEHTHOCT BO 06N1acTa Ha YOBEKOBUTS npasa
ANW JIUHHOCTU KOU UMaaT NpochecOHasnHo UCKYCTBO BO 06nacTuTe WTo
ce npegMeT Ha oBaa KorseHuuja.

3 Bo KOMUTETOT He MOXe fa |neHyBa noseke Of eAeH APXAaBjaHuH Ha
ucTa apxasa.

4 YneHosuTe yuecTsyBaaT B0 paboTara Ha KomuTeroT BO SM4HO
CBOJCTBO, THE Ce HESABUCHM U HENPUCTPACHU BO BPUIEHETO Ha CBOUTE
OBacTyBaHa U Ce NOAFOTBEHW edMKAcHO Aa M WUCNONHYBaaT CBOUTS
hyHKUMU.
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e

Tnasa Il

Ynen5

YnenoBute Ha Komurertor ru- u3bupa KoMMveToT Ha MuHUCTPUTe. Ha
CoseTor Ha EBpona ¢o anconyTHo MHOSUHCTBO FNIACOBK, OA NMCTATA Ha
“MHELa usrotaeHa og Bupoto Ha CoeTogasHoTo cobpanue Ha CosetoT
Ha EBpona; HayvonanHata Aenerauvja 8o CoBeTOAaBHOTO COBpaHue Ha
cexoja CTpaHa npegnara Tpojuya KaHauAaTH, 0/ KOW Hajmanky Asajuya ce
HejauHU ApXasjaHu.

Mcrara noctanka ce npumenysa u Npit NONONHyBae Ha UCNpaaHeTuTe
MmecTa.

Ynenosute Ha Komutetor ce uabupaar 3a BpemeTpaere 0j “eTvpn
roAvHU. Tue MoxaT Aa GWAAT MOBTOPHO M3GPAHM CaMO ywTe egwaw.
Cenak, kora ce pa6oTu 3a uneHosu MMehyBaHu npu npBuOT u3bop,
(hyHKUWMTE Ha TPojua YNeHoBYU NpecTaHyBaar-no ucTek Ha ABE roauHM.
"neHosute 4uu dhyHkuwd npecTaHyBaaT no 3aBpuyBarbeto Ha
noyeTHuoT nepucA OA ABE rofMHM Ce ONpeAenyBaaT co XApenka wro ja
cnposepysa 'eHepaniuot cekpetap Ha Cosetor Ha Espona segnaly no
32BpLIYBaHLETO Ha NPBUOT U36ap.

Ynek 6

- Komuretor pacnpasa 3ap sateopena sparta. KBOPYMOT o uuHu

MHO3UHCTBOTO Ha HeroBuTe uneHosu. Opnykure Ha Komutetor ce
AOHECYBAaT CO MHO3UHCTBO FNIACOBU Ha NPUCY THUTE YIEHOBM, OCBEH BO

1enyHau Kora ce npuMeHysaat oapea6uTe o uneroT 10, naparpad 2.

KomureToT goHecysa c80j [lenosHux.

CekpeTapujatoT Ha KomuteToT ro o6esbepysa renepannuor cexpeTap
Ha CoseToT Ha Espona. °

Ynen7 ,
Komutetor oprannaupa nocetu Ha mecrara HaBefeHn BO “NeHoT 2.
Ocsen nospemenu nocety, Komutetor Moxe aa OPraﬂlﬂﬁPﬂ cexaxsa
Apyra  nocera Ko]aun‘q, cnopes, Heroso Mucnese, |‘a 6Gapaat
OKONHoCTHTe. "

flocetute, no -rpasuno, ™' 'Bpwar HajManky Asajud’NASHOBU Ha
Komutetor. Ako oueru Aeka ‘e noTpe6Ho, KomMuTeToT Mose'aa, nobapa

TIOMOUJ OA KCNepTU U npeseyBaun. Y
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Ynen 8
KomwreToT ja uasecTysa enagata Ha Ctpanata BO Npaware 3a ceojara
Hamepa aa w3spwm noceta. Mo TaksoTo M3BecTyBarse, KomutetoT @
0BNACTEH Aa M NOCETH MecTaTta HasepeHu BO YNeHoT 2 B0 Ko@ 6uno
Bpewme.

Cexoja Crpasa e gonxHa na KomwTeToT, 3apagn naspuysatbe Ha
Herosara 3apa4a, Aa My 0BO3MOXY:

a  npucTan ‘Ha HejaunaTa TepuTopuja U ABUXEH:E 6e3 Hukakew
orpanuuysana;

6  po6uBarse cekaksu NOAATOUM 3a- MecTaTa kaje wTo ce Haofaar
nvyara nuwieH oA cnoboaa;

s nocera, N0 CONCTREHA XenGa, Ha CuTe MeCTa BO Kow ce-HaofaaT
nMyaTa nuwenu oA cno6oga, WTO NoApastupa [v NPaso -Ha
HenpeueHo ABwXerbe BO BHATPEWHOCTA HA TUe MECcTa;

r  poGuBaibe Cexkaksu NOAATOLW CO KOU Crpanara pacnonara wro my
ce noTpe6Hn Ha KOMUTETOT 3a U3BPlWYBatLE HA Herosata 3apava.
Mpu Gapareto Ha Tue noaaTouw, KomMuTeToT BOAW CMeTka 3a
npaswMTe nponuck W npodbecuoHanwaTa -eTMka wWTo  ce
npUMeHyBaaT BO OAHOCHATa 3emja.

KOMWTETOT MOXe Aa pasroBapa CO nuyara nuweHw oA cno6opa 6ea
NPWCYCTBO Ha CBEAOK.

KOMMTETOT MOXe CNOGOAHO A CTaNK BO KOHTAKT CO CeKoe anye 3a koe
CMeTa fieKa Ke My AaAe KOPUCHHU MOAATOUM.

floxonky e noTpebHo, KomutetoT Ha AMYE-MECTO UM TW COONWTYBA
3a6enewukuTe Ha HagNeXHUTe opraky ha CTpaHaTa 8o npawarse.

Ynen 9

Bo uexknyuuTensn OKONHOCTY, HAANEXHUTE OpraHu Ha CrpaHara 80
npawarbe MoXar pa ro opbujaT 6apareTo Ha KoMMTeToT 3a noceTa 8o
BpeMe WTO TOj rO NPEABMAGN WM HA OnpeAenedo MECTo WTo
KOMMTETOT UMa Hamepa fa ro nocert. TaxkeoTo ofGuBarbe Moxe Aa
6MAe CaMo O, NPUMUHA Ha HAUUOHANHA oabpaHa unu jasHa 6eabegHocT
WNW NOPAAU CEPUOIKYU HEPE/W BO MECTATA BO KOW JIUYATA C2 fULLEHW on
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cnodoaa, Nopasn 3ApasCTEEHATA COCTOj62 KA ONPRAENEHO AuUe unu
fIOPaAM UTHO COCNYUIYBALE BO BCKA CO TRILKO KPUBUYHO 8€N10.

Mpn  Ttakeu opbusarsa, - Komuteror u Crpakate  segHaw  ce
KOHCYyATMPaaT co yen Aa ja pasjacHar cuTyauwaTta u Aa nocturHar
CNOroAGa 3a MepKuTe WTO Ke My OEC3MOXAT Ha KOMuTeToT Aa i
U3BpWyBa csoute QyHKUMK WTO e #oxKO nobpry. TakauTe MepKu
MOXaT Aa ondbaraT npedpnarbe Ha APYro MECTO HA CeKoe NULje KoeWwTo
Komutetor uma  namepa 4a ro nocet. Bo ouyeKyBarbe Ha
ocTBapysareto Ha nocetara, CTpaWarta ke My M poctasu Ha
KomureroT nogatowyite 3a cekoz nuue 59 npatsarse.

Ynex 10

Mo cekoja roceta, Komuretor noproteysa ussewraj sa yTepaeHuTe |
aT, BoAejku npuToa cMeTka 3a cute 3a6enewky WTo eBEeHTYaNHO Ke

M AocTaBsu sauHTepecupanata CtpaHa. KoMuTeToT it ro gocrasysa Ha

CrpaHara csojor U3BEWTaj KOj rM COAPXM NpenopakuTe WTO TOj rv

CMeTa 3a noTpe6Hu. KoMuTeToT MOXeE Aa ce KoHcynTupa co CTpaHata

€O Len, u 4okosKy Toa e NoTPe6Ho, Aa A€ CYrecTuu 3a Nofo6pysarke

HA 33WTUTATA Ha NUYaTa NULeHu of cnoboaa.

Boxonky CrpaHara He copaboTysa unu [OKONKy oabue aa ja nofobpu
nonox6ara Bp3 ocHoBa Ha npeniopakute Ha Komutetor, co
ABOTPETUHCKO MHO3UHCTBO Ha CBOMTE MNEHOBM W OTKako Ke i Gupe
AdAeHa MoxHOCT Ha CTpaHaTa Aa ce npouaHece, KomuTeToT Moxe aa
OANy4Y A2 Aaje jaBHa u3jasa BO BPCKa CO Toa NpaarLe.

Ynen 11

WihdpopmauuuTe wro KomuteTor rm aobun 8o Tekor Ha onpegenexa
f0CETA, HETOBMOT W3BeWTaj, KaKO W HEroBuTe KOHCYNTAUMU CO
Crpanara Bo npawarse ce gosepnusu.

Komutetor.ro o6jasysa cBojoT U3BellTaj, KaKo U CeKakos KOMEeHTap Ha
Crpanara 8o npawarse, ako taa Toa ro nobapa.

Cenax, muty egen nogarok op nuuna npupoaa He moxe pa 6uge
o6jase 6e3 uapuina cornacHocT Ha 3aUHTEPecUpaHoTo nuye.
Ynen 12

Cekoja roguHa, Komuretor My AocTasysa Ha KomutetoT ‘Ha
MunucTpute, BoAEjkM NpuToa cMeTka 3a nponucuTe Ha FAoBepnuUBOCT
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npeasuAeHu BO uneHoT 11, onwT wssewTaj 3a csouTe aKTUBHOCTH,
KojwTo noToa My ce goctasysa Ha COBETOAABHOTO cobpanve u ce
objasysa.

Ynex 13

YnenoBuTe Ha KoMUTETOT, ekcriepTuTe M ApyruTe nuua Kou My

fiomMaraaT, BO TEKOT Ha HUBHMOT MaHAAT U MO HEroBUOT WCTEK,
nognexar Ha obspckara Aa ja dyeaaT TajHocTa Ha chakTuTe UMM

NOAATOLUTE A0 KOW AOWIE NPU U3BPLLIYBAHETO HA HUBHUTE (PYHKLUM.

UneH 14
WmursaTa Ha nuyaTa Kou My nomaraat Ha KomMuTeToT ce Haseaysaat Bo
M3BECTYBaHeTO 07 YseHoT 8, naparpad 1. )

Ekcneptute pa6oTaT cnopej ynatcreata M. Hapgnexsoctute Ha
Komutertor. Tve Tpeba Aa pacnioniaraat Co 3HaeHa U MCKYCTBO OR
obnacrta wWTOo e npeaMeT Ha osaa KoHBeHuuja, a ce AOMXKHU A ™
nouMTyBaaT WCTUTE O6BPCKM 3 HE3ABUCHOCT, HENPUCTPacHOCT W
NOATOTBEHOCT KaKo U 4sieHosuTe Ha KomuteToT.

Mo uckny4ok, onpegenexa CtpaHa MoXe Aa n3jaBu jeKa HeKoj ekcnepT
WM Apyro nMue KoewTo My rioMara Ha Komutetor He Moxe A3
NPUCYCTBYBA NPV OCETATA HA MECTO WTO € MO/ HejsuHa jypucaukuuia.

Inasa IV.

Ynen 15 .

Cexoja CTpaHa My rm pocrasysa Ha Komutetor uMeTo ¢ ajpecara Ha
HaANeXHUOT OpraH Koj € OBNIACTeH Aa U NpuMiA waBecTyBarara
ynaTenn po HerosaTa BJiaa, Kako W WUMETO M apecara Ha CeKoj
CNy>K6eHUK 3a BPCKa LWTO MOXe [a ro HasHa4u.

Ynex 16

KOMUTETOT, HEropuTe UneHoBu U eKCepTUTE HaBeAeHu BO “neHoT 7,
naparpac 2, M yXuBaaT NpUBUIETMUTE ¥ UMyHUTETUTE HaBeAeHU BO
aHeKcoT Ha oBaa KoHBeHuMfa. |

Ynen 17

Co osaa KoHeeHuyuja He ce nospegysaar oppep6uTe of BHATPELWHOTO
NpaBo unu MefyHapoaHUTE CrioroaGu CO KoM ce obe3beaysa noronema
3aWTUTA HA UYaTa NMWeHK oA cnoboaa.
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2 Huty egna oApea6a na osaa KoHseHumja He MOXe Aa Ce TonKyBa Kako

OTPakuiyBare MNM yKuHyBarbe Ha HafN@XHOCTUTE Ha OpraHuTe Ha
EsponckaTa koHBeWywja 3a 4oBeKoBMTE npasa WnM Ha o6BpcKMUTE

npesemeny o CTpaHuTe Bp3 ocHosa Ha Taa KoHseHuuja

3 KowmuteToT Hema ga v nocetysa MecTaTa WTo mpetcTaBHULUTE UnM
Aeneratute Ha 3alTUTHUNKUTE CUNU UK Ha MefyHapOAHMOT KoMUTET
Ha Lipsenvor Kper pegosHo ru nocetysaar BP3 OCHOBA Ha YKeHesckuTe
KOHBeHUWM og 12 aeryct 1949 u [JononHuTenHuTe NpoTokonu og 8 jyHu
1977 ropuna.

Mnasa Vv
Urien 18

OBaa KoHBeHuuja MoxaT [a ja NOTNUWAT APXABUTE UNEHKM Ha
CosetoT Ha Eepona. Taa e npegmer Ha patudukaumja, npucbakarbe u
opobpysarwe. MHcTpymenTute 3a  paTucbvkauuja, npucbakarse U
OA06pyBatbe ce fenoHupaar kaj FeHepanHuUoT cekpetap Ha COBETOT Ha
Espona.

Ynen 19

1 Osaa KoxpeHuuja cranysa Ha cuna npsuoT AeH BO MECELOT MO UCTEKOT
Ha nepuoj oA Tpu Meceua Of AATYMOT Ha KOj CeAyM ApXKaBU UNeHK Ha
Cosetor Ha EBpona Ke pgafat cornacHocT 3a nouuTyBarme Ha
KoksenuvjaTa cnopeg ogpea6ute og uneHoT 18.

2 3a cekoja ApxasBa 4neHka Koja notoa Ke fage cornacHocT 3a
nouuTyBarbe Ha Konsenuujata, uctarta cranyea Ha cuna npeuoT AeH og,
MECeloT MO UCTEKOT Ha NepuoA OA TPU Meceya 04 AATyMOT Ha
AENOHUPAHLETO HA WHCTPYMEHTOT 3a paTuchukaumja, npucbakarse vnu
0po6pyBatbe.

YneH 20

1 Bo MOMEHTOT Ha NOTNUWYBALETO UNM BO MOMEHTOT Ha NpejaBarheTo
Ha CBOjOT UHCTPYMEHT 3a patudukayuja, npuchakarse unu ogobpysatrse,
Cekoja Apxasa Moxe Aa ja (ru) Haseje TeputopujaTa unu TeputopuuTe
Ha kou oBaa KoHseHyuja Ke ce npumenysa.




[image: image18.jpg]25 aj 1997

Cryx6ex Bec Ka PemyGika Maxe0kja - MefyHapoRi 0roBopi Bp.23-Crp. 33

2 Bo cekoj APYr MOMEHT noToa, Cekoja ApXasa MOXe, CO usjasa
poctaseHa Ao leHepanuuoT cekperap Ha Cosetor Wa Espona, pa ja
NpoWMpK MpuMeHaTa Ha osaa KoBeHuuja Ha cekoja Apyra Teputopuja
HaBefiena Bo usjasata. KoHBeHyujaTa CTanysa Ha cuna no oAHoC Ha Taa
TepuTOpuja NPBUOT AEH O/ MECELOT MO UCTEKOT Ha NepuoA Of Tpu
Meceya Of AAaTyMOT Ha npuemoT Ha usjasata op [leHepannuoT
cekpeTap.

3 Cekoja usjasa gajeHa Bp3 OCHOBa Ha ABara npepxoAHu naparpaca
MoXe aa 6uae NosnieveHa, o OAHOC Ha Cexoja TepUTopuja HaBeAeHa B0
Hea, CO OhuuMjanHO U3BECTYBa:E YNaTeHo A0 eHepasHuOT cekpeTap.
MoBsnekysarbeTo cTanysa BO [AEjCTBO ‘NPBUOT AEH BO MeceyoT no
UCTEKOT Ha nepuoa OA TPW Meceya No AATyMOT Ha NPUeMOT Ha
“3BECTYBaKETO Of [eHepanHUOT cexpeTap.

UYnen 21

Opgpepbute Ha osaa KoHBeHUUja He NOANEXAT Ha HUKaKBYU Pe3epBu.

Ynen 22

1 Cekoja CTpaHa Moxe, BO CEKOj MOMEHT, /ja ja OTKaxe osaa KoHseHuyuja
cOo ouyujanHO usBecTysare ynaTeHo A0 [eHepankuoT cekpetap Ha
CosetoT Ha EBpona.

2 OTkaxyBareTo cTanysa Ha Cuna NpBMOT AeH O MeceoT no ucTekoT
Ha Nepuoj Of QABaHaeceT Meceun NO AATYMOT Ha MPUEMOT Ha
n3BecTyBaeTo o7 leHepanHuoT cekpeTap.

Ynen 23

TeHepanHuoT cekpeTap Ha CoBeToT Ha EBpona mi u3BecTysa Apxasure
uneku Ha CoseToT Ha Espona 3a:

a  cekoe NOTNUWYBarE;

6 NpeAaBareTo Ha CeKoj MHCTPYMEHT 3a patudukaumja, npud)aka;be
wnu opo6pyBsarse;

B CeKoj AaTyMm Ha cTanyBatbe Ha cuia Ha osaa KoHseHuuja cornacHo

HejaunuTe unerosu 19 u 20;
r CeKoj APYr KT, M3BeCTyBarse WNW COONWTEHWe BO BPCKA CO

KoHBeHuujaT2, OCBEH 3a MepKUTe HaBefjeHu BO 4UneHosuTe 8un10.
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Mpunor

Kako noteppa Ha osa, gonynoTnuwanuTe, NponucHo oBnacTeHu 3a Taa
yen, ja noTnuwaa osaa KonseHuuja.

Bo Crpasbyp, 26 HoemBpyY 1987, Ha (DpaHUYCKU U aHTIIMCKK jasuk, €O
TO2 WTO 06aTa TeKCTa Ce eAHAKBO BEPOAOCTOJHYU, BO eeH 6AUHCTBEH
NPUMEpPOK WTO Ke Guae MAenoHupaH BO apxuBuTe Ha CoBETOT Ha
EBpona. Menepanuuor cekperap Ha CoseToT Ha EBpona ke um goctasu
3aBepeHu Konuu Ha cuTe ApXaBy 4neHky Ha CoseToT Ha Epona.

Npueunerun n MMYHNTETH (YneH 16)

32 uenute Ha osoj Mpurior, Bo NUCTaTa uneHoBY Ha KomuteToT ce
ondareHn excnepTuTe HaseaeHu B0 YneH 7, naparpac 2.

Bo TekoT Ha Bpuwerbeto Ha HusHuTe DYHKUMM, KAKO ¥ Npu -natyBarba
3apaAu Bpuwerse Ha TWe yHKUUY, YneHoBuTe Ha KOMUTETOT ru yxxusaar
ClefHUTe NpUBUNErun U uMyHUTETH:

3 UMYHUTET O ancerse UMM NPUTBOPArbe W 3ansieHa Ha HUBHUTE
TMYHU paboTW, a, MO OAHOC HA' U3TOBOPEHUTE UNM Hanuwam
360POBYU U CUTE aKTH WTO ru W3BplWYBaaT BO OhULMjANHO CBOJCTBO,
- UIMyHUTET 0f CeKaKoB BUJ, Cy/CKO roHeHbe;

6 ocnobogysatbe of CekakBo OrpaHudyBaree Ha HuBHarta cnotoaa
Ha ABwketbe: manerysarbe M BpaKare BO HMBHATa 3emja Ha
uBeerse W Brierysarbe BO U u3nerysarbe 04 3eMjaTa BO Koja ru
BpWwar csouTe hyHKUMM, KaKO U Of cuTe hOpPMANHOCTU 3a
NpUjaBysatbe Ha CTpaHLM, BO 3eMjWTe WTO Y NOCeTYBAAT UK HU3
KO NOMUHYBAAT NPU BPWEHETO HA HUBHUTE (hyHKUMM.

Bo TekoT Ha narysarara 3apagy u3spuyBatbe Ha HUBHUTE chyHKiUM,
Ha UNeHoBUTe Ha KOMUTETOT, BO OAHOC Ha LapUHCKUTE hopManHOCTH 1
KOHTpOnara Ha gesuauTe, um ce 0f06pysaar:

@ OA HuBHAaTa BNaAA, WCTUTE ONECHyBara KOMIITO WM ce
NpusHaBaar Ha BuUcOKUTE hyHKUMOHEPU KOU npecTojyBaar 80
CTPaHCTBO BO NpuBpemena ouuujania mucuja;

6 op snaguTe Ha ApyruTe CTPaHW, UCTUTE ONIECHYBAKA KOWWITO UM
O NpusHaBaaT Ha nNpeTCTaBHUUMTE Ha CTPaHCKW Bnagu Bo
npuspemena ocuumjanHa mucuja.
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4 [lokyMeHTUTe U ucnpasuTe Ha KOMUTETOT Ce HenoBpeAnvBu, AOKONKY
Ce 0AHecyBaaT Ha aKTUBHOCTUTE Ha KoMuTeToT.

Cnyx6eHaTa npenucka W ApyruTe CriyXGeHu coonwTeHuja Ha
KoMuTeToT He MoxaT aa 6uaaT 3aApXyBaHu W UeH3ypupanu.

5 Ca uyen, Ha unexosuTe Ha KOMMUTETOT pa UM ce obesbepar uenocHa
cnoboga Ha U3pasyBarbe U LenocHa He3aBUCHOCT BO U3BPLLYBAH-ETO Ha
HUBHUTE (DYHKLMW, HUBHUOT WMYHWUTET OA CYACKO FOHerse 3apagn
W3rOBOPEHM UMM NUWAHY 360POBY UMM CEKAKBM aKTH WTO r1 Hanpasune
BO W3BPLIYBaHETO HAa HWBHWTE DYHKUWM, NPOAOIKYBA AypU M no
NPEeCTaHOKOT HA HUBHUOT MaHAAT.

6 TMpuBuneruuTe W UMyHUTETUTE MM Ce OBOGPYBAAT Ha neHosuTe Ha
KOMMTeTOT, He 3apaau HUBHA IW4HA KOPUCT, HO CO Uen Aa ce obesbeau
coceMa He3aBUCHO M3BplIYyBase HA HuBHUTE (byHKUMM. EpMHCTBEHO
KOMUTETOT. uMa NpaBo. A2 T OA3EME UMYHUTETUTE; TOj He Camo LWTO UMa
npaBo, TyKy uma U 06BpCKa fa My ro OAi3eMe UMYHUTETOT Ha HeKoj cBoj
4IleH BO CWTe Criyyau Kora, MO HEroBO MMCMeHe, UMYHUTETOT 61 6un
npeuka, npasgarta Aa 6uge M3BPLIEHA U KOra UMYHWTETOT MoxXe Aa
6upe ofzemen 6e3 Aa i ce HaHece WTeTa Ha uenTa sa Kbia e qp.oﬁpen.

TMPOTOKOJl BPOJ 1
KOH EBPONCKATA KOHBEHUWJA 3A 3ANTHTA OO
MAUEKLE W HEYOBEYKO MIM TOHWXYBAYKO MOCTA-
NMYBABE WNU KA3BHYBAKBE

[pxasute unexku na CoeetoT Ha EBpona, NOTAUCHUNKY HA oBoj MpoTokon
koH EBponckata KOHSEHUWja 33 3aWTura Cjf Mauerse WU HeYOBeuko unu

NOHWKYBAYKO FIOCTANYBaH:E UMK KasHYB:
HoemBpu 1987 roguna (B0 HATAMOWHKOT TEKCT:

OueHyBajKY AEKT € MOTPECHO Ha ADXABUTS KOU HE

noTiMwann @ CTpasbyp Ha 26

KosiBeryuja"),

uneHku Ha ConeToT Ha

Espona a UM ce 0BO3MOXH, HA NoKaHa Ha KomuTeToT Ha MunucTpuTe, Aa 7]
ce npuknyuat Ha KoHseruujara,

Ce cornacuja 3a cneHoTo:

YneH 1
Maparpad 1 op uneH 5 Ha KOHBEHUM|aTA Ce [I0NONHYBA CO CNEAHUOT CTas:

"Bo cny4aj Ha u360p Ha 4neH Ha KOMUTETOT Kako MpeTcTasHWUK Ha
Apxaea koja He e uneHka Ha CoseToT Ha Espona, Bupoto Ha
CoBeTOAaBHOTC COBpaHWe ro NOBWKYB2 MapnaMeHToT Ha ogHocHata
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APXaBa Aa NPeAnoXu TPOJUA KaHAWAATY, O KoY HajManky Asajua ce
HejauHu Apxasjanu. Komuteror pa Mukucrpute ro 3puwM u360poT. no
KOHCYNTAUMU CO 3aurTepacupanTa CTpana.”

Ynen 2
neHoT 12 Ha Konseriuiara rnacu:

"Cekoja rosuHa, Kosmrernl my gpoctasyea na  KOMUTETOT Ha
CMEeTRE 5S4 npasunara HMa AOBEDNUBOCT
NpeABuMAetin BO YnekoT 11, Gril MlgelTa] 33 CBOUTE AKTUBHOCTU, KOj
um ce vratyea ra (o AAR
He-usierka Ha CozeTaT 1a
objaeysa.”

Muiuctpute, Boseiry i

Colpanue, KAKO U Ha Cexoja ApXasa
12 NOTARC 12 KoHB2HumiaTa, U ce

Ynen 3

TeKkcToT Ha 4neHoT 18 o4 Konsesiwjwa Sraryns sarpad 1 HE wCTUOT

HIIeH W Ce AOMONHYBA CO CReAHMOT naparah 2:

"2 KomuTeToT Ha MuHucTpute Ha CosereT va. £apona Moxe Aa ja nokaHu
CeKoja Apxasa re-Hneka Ha CoraTor Ha £500Na Aa it Ce NPUKIYuN Ha
KoHseHuujata "

HneH 4

Bo naparpad 2 og 1nenot 19 Ha KoHseHyujaTa, 360poT "unen” ce 6puine, a
360poBuTe "unu 3a opobpysaise,” ce 3ameHyBaar co "3a ofobpyBarbe Unu
npuknyyyBame.”,

Ynen 5

Bo naparpap 1 op uneHor 20 Ha KoneeHuujaTa, 36oposute "unu

0p06pyBatbe” ce 3ameHysaar co "3a 0a06pyBare Unu ripuknyyysatbe."

UneH 6
1 -Bosegnara peyenuya og uneHoT 23 Ha KoHseHuujaTa rnacu:
"leHepanHuoT cekpetap Ha CosetoT Ha EBpona Ke ru U3BecTy cute

APXaBYU YNEHKU U CeKoja Apxasa He-uneHka Ha CoseToT Ha Espona -
cTpaHa Ha KoneeHyujara 3a:"
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2 Mop Gyksata 6 of unenor 23 Ha Koweeruujara, 36opoBuTe "wnn 3a
opofpyBarse;” Ce 3amMeHyBaart co "3a ofjobpyBarse wiu npuknyyyearse;"

Yneu 7

1 OBoj MpoTokon € OTBOpeH 3a NOTNUWYBaHe 3a APXaBUTE “NeHku Ha
CoBeToT Ha EBpOna NOTNUCHUYKY Ha KOHBEHuUMjaTa, Kou MoXaT Aa ja
w3pasar cBojara CorNacHocT fja ce 06Bp3aT co:

a noTwiLyBarbe 63 peazpsa Npu  patudmkauuia, npuakaree UM
ogobGpyeatse; unu

6 ROTIN

‘Baibe NOA PE32apBaA Mpu  paTugpakauyua, npuchaxaree unwn
0A00pyBArLe, TPOCIIGAEHO €O paTudaura, nputhakarbe W

opobpyeare

2 VHCTpyMeHTWTe 3a paTsukauwja, npudiakarse wmi ojobpysarse ce
nenoHupaaT Kaj MexepantuoT cexpetap Ha Cosetot Ha Espona.

Yren 8

Oeoj MpoTokon cTanysa Ha Cuna NpBXOT AH OA MECeuoT Mo WCTEKOT Ha
nepwop, o, TPY Mecela o4 AaTYMOT Ha koj cute Ctpau so KoHBeHuujaTa ke
MapasaT COrnacHocT Aa 6upar 06spaadu co [1pOTOKONOT, COFNAcHo Co
OAPeAdUTe 0 YNEHOT 7.

YneH 9

FeHepankuoT cekpeTap Ha CosertoT Ha EBpona fu u3ssecTysa Apxasute
unenku Ha CopeToT Ha EBpona 3a:
a  cekoe NOTNWWYBa-e,

6  [EenOHMParbeTo Ha CeKOj UHCTPYMEHT 33 paTudukaumja, npudakarse
wnu ofo6pyBarse;

£ paTyMoT Ha cranyBarseto Wa cuna Ha OBoj [lpoTokon, cornacHo co
4neHoT 8;

©  cekoj Apyr aKT, W3BECTyBarbe WM COONWTeHWe BO Bpcka cO 08B0j
Mpetoxon. -

Kako noTepAa Ha 0Ba, AONYNOTNVWAHUTE, NPOMMCHO OBNACTEHM 33 Taa Len.
ro noTnuwaa osoj MpoTokon.
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Bo Crpasbyp, 4 Hoemspu 1993, Ha (hpaHLYCKU U HA AHIMUCKY ja3uK, co Toa
LUTO 06aTa TeKCTa Ce eHakB0 BEPOOCTOJHU, BO €AeH EAUHCTBEH NPUMEPOK
wTo Ke 6uae AenoHupan Bo apxueuTe Ha CoseToT Ha Espona. FeHepantvior
cekpeTap Ha CoseToT Ha EBpona Ke uM [j0CTaBu 3aBEpeHU KOMUW Ha cuTe
ApXaBsu Ynenku Ha CoseToT Ha Eepona.

TNPOTOKOJl BPOJ 2
KOH EBPONCKATA KOHBEHLMJA 3A 3AWTHTA ON MAUELE U HEYOBEYKO
WM [IOHMKYBAUKO [OCTAINYBAKE WIIM KAZHYBABE

Bpxasute noTnucHr4KM Ha 080j MPOTOKON KOH Eeponckarta koHseHyuja 3a
3aWTUTA CA Mauerse U HEYOBEYKO MNU NOHWXYBAYKO NOCTanysarbe Wiu
KasHysarbe, notnuwana 8o CTpasbvn +a 26 roemepu 1987 (ro HatamotmyoT
TekeT: "KoHsenyuja”),

Ysepenu Bo notpedata Aa UM Ce OBO3MOXU Ha YNEHOBUTE Hi Esponckuot
KOMUTET 33 3aWTUTA Of Mayetbe M HEYOBEYKO WM MNOHWKYBAYKO
nocranyBsaree Unu KasHysarbe (80 HaT/aMOUJNV!OY TekcT: "KomuteT") na dugat
NIOBTOPHO U3Bpariu;

Lienejku ja, ocsen Toa, noTpebara 04 rapaHTuparbe Ha ypegHo o6HoByBarse
Ha 4YneHosuTe Ha Komutetor,

Ce cornacuja 3a cnepgroto:

Ynen 1

1 Bropara peuexuya of naparpad 3 Ha uneHor 5 o KonBeHLpjaTa rnacu:

"Tue MoxaT ga Gugar uabpanu gea nat
2 Ynenot 5 oy KoHBeHyujara ce AONONKYSa €O cnefHuTe naparpagpu 4 u 5:

"4 Co uen, BO pamkuTe Ha HO%HOTO, aa ofezabequn o6HOByBarse Ha
nonoes#HaTa Ha KOMUTETOT Ha cekou ABe FOAWHM, KomutetoT Ha
MutmcTpute mMoxe. npeg Aa NpUAcTani KoH cexoj HaTamouleH usbop, aa
OANYyYU, efeH unu noeeke MaiyjaTu Ha “neHOBUTE Kou Tpaba ga ce
usbepar fa OuaaT He Ha YETUDW FOAUHH. HO, Cenak, HUBHOTO
BpemeTpaere fa He Guae noAeTo 0f WAt N NICKPATKS 04 Age
roauK.
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5  Bo cnyuaj kora e noTpeGHO fa ce YTBPAAT NoBEKe MaHAATH W kora
KoMUTeTOT Ha MUHWUCTPUTE 0 NpUMEHYBA MPEAXOAHUOT naparpad,
pacripepentata Ha MaHgatuTe ja Bpwu Co xapenka [exepanhuoT
cekpeTap Ha CoseToT Ha EBpona, BegHaw no usdopor.” ’

Ynen 2

1 Owoj MpcToiorn 2 oTBOPe: 3 NOTIKWYB2HLE 0ff ADXKABUTE NOTAUCHUYKYA HA
KOHBEHUMjATA UNY OHWE KOU i Ce NPUKIYYYBAAT, KoM MOXaT Aa ja Aapar
cBojaTa CornacHoCT Aa Ce 06Bp3aT co:

a noTnuwysarse 6e3 pesepsa npu patuduKauuja, npudakarse wU
ofobpysarbe: unu

6  noTnuwyBarbe CO pedepsa Npu paTudukauuja, npudakarse W
opobpysarbe, NpocneAeHo co  partuduKkauuja, npucdbakarbe UM
. opobpysarse.

2 WHCTpymeHTUTEe 3a paTtucukauuja, ’ npuchakarse unu ogobpysarbe ‘ce
Aenoxupaar kaj ['eHepanHuoT cekpetap Ha CoseToT Ha Espona.

Ynen 3

Os0j MpoTOKON CTanysa Ha CMNa MPBUOT AEH Of MECeUoT NO' MCTEeKOT Ha
nepuoj 04 TP Meceua Of AaTyMOT Ha koj cute CTpaHu Bo KoHBeHuujaTa Ke
W3PA3AT COFNACHOCT 4a Ge 068p3aT co MPOTOKOAOT, CONACHD CO OAPEABUTE
0f, YNeHoT 2.

YneH 4

eHepanuwoT cekperap nwa CoseroT Ha EBpona Ke ru u3sectu ppxasute

uneHku Ha CoeetcT Ha Espona v JgpxasuTe He-UneHkW CTpaHu Ha
KotieenyujaTa 3a’

a  Cekoe noTnuwysarbe;

6  AENUHMPAMLETO HA CEKAKOB YHCTPYMEHT 33 paTntmnkaumja, npudaKarse
wnu cpobpysarhe;

B AATYMOT Ha CTanysareTo Ha cuna Ha oBoj [poToken, cornacHo co
uneHor 3;

r  cekakoB [pyr aKkT, W3BecTyBarbe WM COONWTEHWe BO SPCKa €O OBOj
MpoTokon.
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Kaxo noTepAa Ha 0Ba, AONYNOTNUILARUTE, NPONUCHO oBflacTeHu 3a Taa uen,
ro noTnuwaa osoj MpoTekon.

Bo Crpaabyp, 4 Hoemspu 1993, Ha (hpaHLyCKM U Ha HFIMCKMU ja3uk, CO Toa
WTO 06aTa TeKCTa ce eAHAKBC BEPOROCTOHU, BO €EH EUHCTBEH npUMepoK
Koj ke 6uge penonupaH Bo apxusute Ha CoseToT Ha Espona. MeHepanHuor
cekperap Ha CoeeToT Ha Espona Ke um [oCTasu 3aBepeHu KOMuu Ha cute
Ap>xasu Ynexku Ha CoseToT Ha EBpona.

Unen 3

OBOJj 3aKOH Bjeryea BO CHJla OCMHOT IeH ON NIeHOT Ha o6ja-
ByBaweTo BO "Cnyx6eH BecHMK Ha Peny6nuxa Maxeponuja'.




